
 

 

FAIRE DES COMPLIMENTS /  

MANAO FANDOKAFANA 

 

Faire des compliments sur la performance / Manao fandokafana 

amin'ny fahaiza-manao 

Anisan'ny tafiditra ao anatin'ny zavatra fandoka ihany koa ny fahaiza-manao. 

Ireto misy fomba fiteny azo ampiasaina amin'izany sehatra izany. 

- Excellent! / Tsara! 

- Bravo! / Tsara! 

- C'est parfait! / Ara-dalàna! 

- C'est un bon travail! / Asa tsara be! 

- C'est une bonne compétence! / Tena mahay! (fahaiza-manao tsara) 

- Bien joué! / Vita tsara! 

- C'est vraiment un incroyable talent. / Tena talenta tsy mampino 

marina.  

- C'était un travail très rapide! / Tena haingam-piasa be! 

- Tu es intelligent. / Matsilo saina ianao. 

- Tu es super! / Milay ianao! 

- Tu es incroyable! / Tena mahatalanjona ianao! 

- Tu es merveilleux! / Tena mahatalanjona ianao! 

- Tu es pétillante d'intelligence! / Tena marani-tsaina ianao! 

- Cette personne est un peintre exceptionnel. / Tena mpandoko 

miavaka ity olona ity. 

- Tu es très intelligente pour parler plus de langues. / Tena matsilo 

saina ianao mahay tenim-pirenena maro. 

- Tu as une voix incroyable! / Mahatolagaga ny feonao! 

- Tu es un vrai danseur. / Tena mahay mandihy ianao. 

- Vous êtes fantastique! / Mahagaga ianao! 

- Wow! Quelle performance. / Wow! Tena mahay! 

- Wow! Vous êtes doué pour la cuisine! / Wow! Tena mahay mahandro 

sakafo ianao. 

- J'adore, il est super doué et mignon. / Tiako loatra. Tena manan-

talenta izy sady mahafatifaty. 

- Je t'admire pour ton courage. / Midera anao aho tamin'ny risi-ponao. 

- Je dois dire que je t'admire pour ton effort. / Tena te hidera anao aho 

tamin'ny ezaka nataonao. 

- Wow! Quel courage! / Wow! Risi-po izany marina! 

- Qu'est-ce que vous êtes talentueux. / Tena manan-talenta ianao. 

Réponses aux compliments / Teny famaliana ny fandokandokafana 

Misy fomba fiteny entina mandray raha toa ka ny tena no iantefan'ny 

fandokandokafana, izay hojerena eto ambany. 

- Merci pour les compliments. / Misaotra nitoraka voninkazo. 

- Je suis ravi d'entendre ça. / Faly aho maheno an'izany. 

- Merci, c'est gentil de ta part. / Misaotra, tena mahafinaritra izany. 

- Oh vraiment? C'est gentil. / Izany ve? Mahafinaritra izany. 

- Oh arrête, Eric. Tu exagères. / Aoka re izay Eric a! Tena mahita 

lazaina mihitsy ianao. 

- Je suis heureux que tu l'aimes. / Faly aho raha mba tianao. 

bon/bonne: tsara 

travail: asa 

compétence: fahaiza-manao 

très: tena 

rapide: haingana 

intelligent(e): marani-tsaina 

super: milay, tsara, tena 

incroyable: tsy mampino 

merveilleux: mahagaga 

pétillant(e): mamiratra 

intelligence: faharanitan-tsaina 

personne: olona 

peintre: mpandoko 

exceptionnel: miavaka 

parler: miteny 

plus de: maro 

langue: tenim-pirenena, lela 

voix: feo 

vrai: tena izy, marina 

danseur: mpandihy 

fantastique: mahagaga 

doué: manan-talenta 

cuisine: lakozia, nahandro 

adorer: tia loatra 

mignon: mahafatifaty 

admirer: midera, mandoka 

courage: risi-po 

dois (v devoir): tsy maintsy 

dire: milaza 

effort: ezaka 

talentueux: manan-talenta 

ravi: faly 

entendre: mandre, meheno 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

gentil: tsotra, mahafinaritra  arrêter: manajanona  exagérer: manitatra, manao filaza masaka 

heureux: sambatra, faly  aimer: tia 


